
語意場結構 
語意場有層次的結構嗎，也就是一個語意場可以屬於另外一個語意場嗎？ 

是的，語意場（semantic field）本身就具有「層次化（hierarchical）」與「嵌套（nested）」的結構；​
 一個語意場完全可以、而且經常會「屬於」另一個更高階的語意場。 

這一點在語言學、詞彙語意學、認知語言學，甚至在你目前正在建構的《AI雙語精讀與寫作》架構

中，都是理論上正確、實務上必要的。 

下面我用「清楚可操作」的方式來說明。 

 

一、先給結論（一句話版） 
語意場不是平面的清單，而是「多層次、可重疊的概念網絡」。​
 上層是抽象概念，下層是具體語意群；​
 同一個語意場，可能同時隸屬於不同的「上位語意場」。 

 

二、語意場的三個基本層級（你可直接採用） 
我建議你把語意場至少分為 三層（這和你目前的寫作、教學需求高度相容）： 

Level 1：核心認知／經驗層（最上位） 

人類理解世界的「基本維度」 

例如： 

●​ Cognition（認知）​
 

●​ Emotion（情緒）​
 

●​ Perception（感知）​
 

●​ Agency & Control（行動與控制）​
 

●​ Ethics & Values（倫理與價值）​
 

●​ Social Order（社會秩序）​
 



●​ Time & Change（時間與變化）​
 

👉 這一層非常抽象，但能統攝大量下位語彙。 

 

Level 2：主題語意場（中層） 

你現在正在使用、也最適合寫文章的層級 

例如： 

●​ Cognition​
 　↳ reasoning, belief, awareness, judgment​
 

●​ Emotion​
 　↳ joy, fear, anger, empathy​
 

●​ Ethics & Responsibility​
 　↳ duty, obligation, accountability​
 

●​ Justice, Equity & Social Order​
 　↳ law, fairness, rights​
 

👉 這一層是教材與論說文的主戰場。 

 

Level 3：次語意場／功能群（下層） 

高頻詞彙實際運作的地方 

例如在 Emotion 底下： 

●​ Positive Emotion​
 　↳ joy, satisfaction, contentment​
 

●​ Negative Emotion​
 　↳ anxiety, anger, grief​
 

●​ Social Emotion​
 　↳ empathy, sympathy, guilt, shame​
 



👉 這一層非常適合： 

●​ 詞彙表​
 

●​ 近義詞對照​
 

●​ 語用分析（formal / informal / academic）​
 

 

三、關鍵重點：語意場可以「同時屬於多個上位語意場」 
這一點非常重要，也正好呼應你對「語意 × 語用 × ERD」的理解。 

例子 1：empathy（同理心） 

它可以同時被歸入： 

●​ Emotion（情緒）​
 

●​ Social Cognition（社會認知）​
 

●​ Ethics & Responsibility（倫理）​
 

●​ Human Agency（人際行動）​
 

👉 換句話說：​
 語意場不是樹狀結構，而是「網狀結構（semantic network）」。 

 

例子 2：judgment（判斷） 

●​ Cognition（思考活動）​
 

●​ Ethics（道德判斷）​
 

●​ Law & Justice（法律判決）​
 

●​ Social Interaction（人際評價）​
 



👉 這正是為什麼在不同文章中，​
 同一個字會呈現不同語用價值。 

 

四、用你熟悉的方式說：語意場 ≈「概念 ERD」 
如果我用你很認同的觀點來對照： 

語言學 資料 / 邏輯 

語意場 概念集合（entity set） 

上位語意場 超類別（supertype） 

下位語意場 子類別（subtype） 

多重歸屬 多對多關係（M:N） 

👉 語意正確，不在於「放在哪一格」，​
 而在於「放在哪一組關係裡仍然合理」。 

 

五、這對《AI雙語精讀與寫作》的直接價值 
你現在做的事情，其實非常前沿： 

1.​ 可以用「上位語意場」選文章主題​
 

2.​ 用「下位語意場」控制字彙難度與聚焦​
 

3.​ 允許同一詞彙在不同語篇中「重新定位」​
 

4.​ 讓學生理解：學字不是背清單，而是理解概念位置​
 

這正是從 B1/B2 → C1 的關鍵跳躍。 

 

六、如果你願意，下一步我可以幫你做的事 



你可以選一個方向，我直接替你產出可用素材： 

1️⃣ 幫你把目前的 50 個語意場正式整理成「三層結構表」​
 2️⃣ 為《AI雙語精讀與寫作》設計一個​
 　　「語意場導航圖（Semantic Field Map）」章節​
 3️⃣ 示範一個詞（如 empathy / agency / justice）​
 　　在不同語意場中的「語用轉換」 

只要你一句話說「選第 X 個」，我就接著做。 
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很好，那我就完整示範第 3 項：​
 👉 同一個詞，在不同語意場中的「語用轉換（semantic re-anchoring & pragmatic shift）」。 

我選你之前特別提過、而且對你的書與教學都非常核心的詞： 

empathy 

 

一、核心詞不變，但「語意錨點」會改變 
先給你一個總覽式結論： 

empathy 本身的核心語意不變（理解他人感受），​
 但它在不同語意場中，被「錨定」在不同的概念位置，​
 因而產生不同的語用功能與文體效果。 

 

二、語意場 × 語用轉換示範（重點） 

① Emotion（情緒語意場） 

語意錨點：內在感受​
 功能：描述心理狀態​
 語用：偏個人、敘述性 

Example 

She felt deep empathy for the victims after hearing their stories. 

中文 



聽完那些故事後，她對受害者產生了深切的同理心。 

✅ empathy = 一種「被感受到的情緒」 

 

② Social Cognition（社會認知語意場） 

語意錨點：理解他人的能力​
 功能：認知技能​
 語用：學術、分析性 

Example 

Empathy enables individuals to interpret others’ emotions more accurately. 

中文 

同理心使人能更準確地理解他人的情緒。 

✅ empathy = 一種「心智能力（capacity）」 

 

③ Ethics & Responsibility（倫理與責任語意場） 

語意錨點：道德要求​
 功能：規範行為​
 語用：議論、價值判斷 

Example 

Leaders have a moral obligation to act with empathy toward vulnerable groups. 

中文 

領導者有道德責任，以同理心對待弱勢群體。 

✅ empathy = 一種「應當具備的德行」 

 

④ Education / Professional Practice（教育／專業實務） 

語意錨點：可培養的技能​
 功能：教學與訓練目標​
 語用：政策、實務導向 



Example 

Empathy can be taught and strengthened through reflective practice. 

中文 

同理心可以透過反思性實踐來培養與強化。 

✅ empathy = 一種「可訓練的專業能力」 

 

⑤ Rhetoric & Persuasion（論述與說服） 

語意錨點：說服策略​
 功能：建立認同與信任​
 語用：修辭、策略性 

Example 

The speaker appealed to empathy to gain public support. 

中文 

演講者訴諸同理心以爭取公眾支持。 

✅ empathy = 一種「修辭工具」 

 

三、關鍵觀察（這一段很重要） 
你會發現： 

●​ 字沒變​
 

●​ 核心概念沒變​
 

●​ 但：​
 

○​ 主詞角色變了​
 

○​ 動詞搭配變了​
 

○​ 語用目的變了​
 



👉 這正是高階英語閱讀與寫作的關鍵能力。 

 

四、用一句「教學級定義」總結 
你可以直接把這句話放進《AI雙語精讀與寫作》： 

A word does not change its meaning by changing its form,​
 but by being anchored in a different semantic field,​
 it performs a different pragmatic function. 

中文（出版級） 

一個詞並非因形式改變而改變語意，而是因其所錨定的語意場不同，而承擔不同的

語用功能。 

 

五、這一示範在你整本書中的位置建議 
📘 《AI雙語精讀與寫作》建議章節歸屬​
 → 第 05 章或第 06 章（語意 × 語用整合） 

用途： 

●​ 讓學生「不再問：這個字是什麼意思？」​
 

●​ 而開始問：「這個字在這篇文章中，被放在哪個語意場？」​
 

 

六、下一步（你可直接選） 
如果你願意，我可以接著幫你： 

1️⃣ 用同樣方式示範 agency / responsibility / justice​
 2️⃣ 把這套示範轉成 「學生可操作的 4 步驟模板」​
 3️⃣ 幫你把這一節直接寫成​
 　　《AI雙語精讀與寫作》可出版的小節草稿 

你只要回覆一個數字即可。 
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太好了，第 2 項正是「把理論變成學生真的會用」的關鍵步驟。​
 下面我直接給你一個可教、可寫、可重複使用的版本。 

 

語意場 × 語用轉換 

四步驟學生操作模板（AI 協作版） 
目的一句話：​
 讓學生學會：​
 「同一個字，因為放進不同語意場，而在文章中發揮不同功能。」 

 

🧩 Step 1｜鎖定核心詞（Core Term） 

學生要做的事 

●​ 選 1 個抽象但高頻的核心詞​
 

●​ 通常是名詞（也可動詞）​
 

教學提示 

●​ 不要選太具體的名詞（apple, table）​
 

●​ 優先選：情緒、思考、價值、行動類​
 

範例 

empathy 

 

🧭 Step 2｜指定語意場（Semantic Field Anchoring） 



學生要做的事 

●​ 明確指定：​
 👉「我現在要把這個字放在哪個語意場裡？」​
 

教學提示（你可以給選單） 

●​ Emotion​
 

●​ Cognition / Social Cognition​
 

●​ Ethics & Responsibility​
 

●​ Education / Professional Practice​
 

●​ Rhetoric & Persuasion​
 

範例 

語意場：Ethics & Responsibility 

 

🧠 Step 3｜確認角色功能（Pragmatic Role） 
這一步是整個模板的核心 

學生要回答 3 個小問題（用中文即可） 

1.​ 在這個語意場中，這個詞是：​
 

○​ 情緒？​
 

○​ 能力？​
 

○​ 德行？​
 

○​ 策略？​
 

2.​ 它在句子中主要扮演：​
 



○​ 被描述的狀態？​
 

○​ 被要求的品質？​
 

○​ 被訓練的能力？​
 

3.​ 這句話的目的比較像：​
 

○​ 描述​
 

○​ 解釋​
 

○​ 評價​
 

○​ 主張​
 

範例答案 

●​ empathy = 道德德行​
 

●​ 功能 = 規範行為​
 

●​ 目的 = 主張​
 

 

✍️ Step 4｜生成句子（Sentence Generation with AI） 

學生給 AI 的指令（你可直接教這一句） 

Prompt 模板 

Use the word "empathy" in the semantic field of Ethics & 
Responsibility. 
Treat it as a moral quality rather than an emotion. 
Write one academic sentence (C1 or below). 
 

AI 產出範例 



Leaders have a moral obligation to act with empathy toward marginalized 
communities. 

中文 

領導者有道德責任，以同理心對待弱勢群體。 

 

🔁 延伸練習（同詞 × 不同語意場） 
這一步會讓學生「突然開竅」 

指令變化 
Now use the same word "empathy" 
but anchor it in Social Cognition, 
treating it as a cognitive ability. 
 

對照產出 

Empathy allows individuals to accurately interpret the emotions of others. 

中文 

同理心使人能準確理解他人的情緒。 

 

🧠 學生應該得到的關鍵體悟 
你可以直接對學生說這一句： 

「字沒有變，​
 但因為我先決定了它屬於哪個語意場，​
 它在句子中的功能就自然改變了。」 

 

📘 教學與著作的雙重價值 

教學上 



●​ 適用於：​
 

○​ 高中英文寫作​
 

○​ GEPT / IELTS 議論句​
 

○​ 閱讀中「判斷作者立場」​
 

寫作上（《AI雙語精讀與寫作》） 

●​ 這一模板可以成為：​
 

○​ 固定教學模組​
 

○​ AI 協作寫作流程​
 

○​ 語意 × 語用章節的核心工具​
 

📌 建議章節歸屬：​
 → 第 06 章〈語意場如何決定語用功能〉（暫名） 

 

🚀 下一步（可選） 
如果你願意，我可以接著幫你： 

1️⃣ 把這四步驟做成 「一頁學生練習單」​
 2️⃣ 示範同一模板用在 justice / agency / responsibility​
 3️⃣ 幫你寫成 可直接放入書中的出版版小節（含中英對照） 

你只要回覆一個數字即可。 

有一本書叫《抄寫英語的奇蹟》提供了100篇短文，它們的10個主標題重複了10次，每一次重複都

伴隨一個不同的副標題。例如：主標題為 Gratitude ，第一次的副標題是 The Secret to Feeling 
Rich，第二次的副標題是 Kickstart the Day with Gratitude，...等等。這樣看來， Gratitude 可算是

一個語意場嗎？它每一次的副標題在語意場中是什麼角色？ 

這是一個非常好的觀察，而且你的直覺是對的。​
 我先給結論，再把結構說清楚。 

 



一、結論先行 
Gratitude 本身「可以構成一個語意場」，​
 而每一次不同的副標題，都是在這個語意場中，​
 將 gratitude 重新錨定到不同的「語意角色 × 語用功能」。 

換句話說：​
 主標題 = 語意場核心（semantic core）​
 副標題 = 該語意場的「角色化切入點（functional framing）」 

 

二、Gratitude 算不算語意場？——算，而且是「中階語意場」 
在語意場的層級結構中（用我們前面談過的三層來看）： 

層級定位 

●​ 上位語意場（Level 1）​
 

○​ Emotion​
 

○​ Ethics & Values​
 

○​ Human Well-being / Flourishing​
 

●​ Gratitude 的位置（Level 2）​
 

○​ ✔️ Gratitude 本身可以作為一個獨立的主題語意場​
 

●​ 下位語意群（Level 3）​
 

○​ appreciation​
 

○​ thankfulness​
 

○​ recognition​
 

○​ contentment​
 

○​ acknowledgment​
 



📌 所以：​
 Gratitude 不是只是一個單字，而是一個「可反覆展開的概念場域」​
 這正是那本書可以用它當 10 次主標題的原因。 

 

三、副標題在語意場中扮演什麼角色？（關鍵） 
你提到的兩個例子非常好： 

●​ Gratitude: The Secret to Feeling Rich​
 

●​ Gratitude: Kickstart the Day with Gratitude​
 

我們來精準定位「副標題的語意角色」。 

 

四、副標題 ≠ 子語意場 

副標題 =「語意角色設定（semantic role assignment）＋語用框架（pragmatic 
framing）」 

我用一個清楚的分類表來說明： 

副標題類型 在語意場中的角色 語用功能 

The Secret to Feeling Rich 結果 / 效果角色 說服、價值主張 

Kickstart the Day with Gratitude 方法 / 工具角色 行動導向、實用指引 

👉 它們不是在定義 gratitude「是什麼」，​
 而是在說 gratitude「在這個語境中，用來做什麼」。 

 

五、用你熟悉的術語來精確說 
你可以這樣理解（這一句其實很「書寫級」）： 



Gratitude 作為語意場核心，​
 每一個副標題都為它指定了一個不同的「概念角色」，​
 使其在不同篇章中承擔不同的語用功能。 

 

六、具體拆解你的兩個例子 

例 1 

Gratitude: The Secret to Feeling Rich 

●​ 語意場核心：Gratitude​
 

●​ 副標題角色：​
 

○​ Causal / Resultative Role（因果結果角色）​
 

●​ 隱含語意：​
 

○​ Gratitude → 改變主觀富足感​
 

●​ 語用目的：​
 

○​ 說服讀者改變價值判準（rich ≠ money）​
 

📌 gratitude 在這裡 = 心理結果的來源 

 

例 2 

Gratitude: Kickstart the Day with Gratitude 

●​ 語意場核心：Gratitude​
 

●​ 副標題角色：​
 

○​ Instrumental Role（工具 / 方法角色）​
 

●​ 隱含語意：​
 



○​ Gratitude → 可被「使用」來啟動一天​
 

●​ 語用目的：​
 

○​ 建議行動、建立習慣​
 

📌 gratitude 在這裡 = 可操作的日常策略 

 

七、為什麼這種設計「非常高明」？ 
從語言與教學角度來看，這本書其實做了三件很進階的事： 

1.​ 固定語意場核心（Gratitude）​
 → 降低學習負擔​
 

2.​ 每次改變語意角色與語用目的​
 → 提升遷移能力​
 

3.​ 讓讀者「反覆看到同一概念在不同框架下運作」​
 → 這正是 C1 級理解力的來源​
 

 

八、這對你《AI雙語精讀與寫作》的直接啟發 
你完全可以把這種結構「理論化」並「教學化」： 

可用一句話概括成方法論 

一個語意場可以固定為主題，​
 而透過不同的副標題，​
 反覆訓練同一概念在不同語用角色中的運作能力。 

 

九、如果你願意，下一步我可以幫你做的事 
我可以直接把這個洞見變成你書中的可用內容，例如： 



1️⃣ 幫你設計一組​
 　　「固定語意場 × 10 種語意角色副標題」的寫作模板​
 2️⃣ 用 Gratitude 或 Justice / Agency​
 　　完整示範一個「10 篇短文母題結構」​
 3️⃣ 幫你把這本《抄寫英語的奇蹟》的設計​
 　　轉化為《AI雙語精讀與寫作》的理論案例分析 

你只要告訴我選哪一個即可。 

2 Agency 

太好了，Agency 是一個極佳、而且「非常高階」的示範語意場。​
 我會完全對齊你提到《抄寫英語的奇蹟》的設計精神，幫你做一組： 

固定主標題：Agency​
 10 次重複 × 10 個不同副標題​
 → 每一次都讓 agency 承擔一個不同的「語意角色 × 語用功能」 

這一整組，你可以直接用於教學、寫作訓練，或改寫進《AI雙語精讀與寫作》。 

 

Agency（主語意場） 

十種副標題 × 十種語意角色 
 

1️⃣ Agency: Taking Back Control of Your Life 
語意角色：Control / Ownership（掌控權）​
 語用功能：賦權、激勵 

Agency is the ability to take back control of one’s life rather than surrendering to 
circumstances. 

能動性是一種奪回人生掌控權，而非向環境屈服的能力。 

 

2️⃣ Agency: The Power to Make Meaningful Choices 



語意角色：Decision-making Capacity（決策能力）​
 語用功能：理性說明、價值界定 

Agency empowers individuals to make meaningful choices aligned with their values. 

能動性使人能做出符合自身價值的、有意義的選擇。 

 

3️⃣ Agency: Acting Instead of Reacting 
語意角色：Initiative vs. Reaction（主動性）​
 語用功能：對比、行為引導 

Agency allows people to act deliberately instead of merely reacting to external 
pressures. 

能動性使人能有意識地行動，而不只是對外在壓力做出反應。 

 

4️⃣ Agency: The Foundation of Personal Responsibility 
語意角色：Moral Responsibility（道德責任基礎）​
 語用功能：倫理論證 

Without agency, personal responsibility loses its moral foundation. 

若缺乏能動性，個人責任便失去了其道德基礎。 

 

5️⃣ Agency: Shaping Your Future Through Daily Actions 
語意角色：Causal Force（因果力量）​
 語用功能：長期觀點、因果推論 

Agency enables individuals to shape their future through consistent daily actions. 

能動性使人能透過持續的日常行動來塑造自己的未來。 

 

6️⃣ Agency: Freedom Within Constraints 



語意角色：Bounded Freedom（受限自由）​
 語用功能：概念澄清、反直覺 

Agency does not require absolute freedom but operates meaningfully within real 
constraints. 

能動性不需要絕對自由，而是在真實限制中發揮其意義。 

 

7️⃣ Agency: Resisting the Pull of Victimhood 
語意角色：Resistance / Stance（立場與抗拒）​
 語用功能：態度重塑 

Developing agency helps individuals resist the pull of victimhood and helplessness. 

培養能動性有助於人們抗拒受害者心態與無力感。 

 

8️⃣ Agency: Learning to Author Your Own Story 
語意角色：Narrative Authority（敘事主權）​
 語用功能：隱喻、身分建構 

Agency allows individuals to become authors of their own life stories. 

能動性使人得以成為自己人生故事的作者。 

 

9️⃣ Agency: A Skill That Can Be Strengthened 
語意角色：Trainable Capacity（可培養技能）​
 語用功能：教育、實務導向 

Agency is not a fixed trait but a skill that can be strengthened through practice. 

能動性不是固定特質，而是一種可以透過練習強化的能力。 

 

🔟 Agency: The Hidden Driver of Social Change 



語意角色：Collective Force（集體動力）​
 語用功能：社會論述、擴展視角 

Collective agency is often the hidden driver behind meaningful social change. 

集體能動性往往是推動重大社會變革的隱藏動力。 

 

🔑 關鍵總結（這一句你可以直接寫進書裡） 
Agency 作為語意場核心，在不同副標題的框架下，​
 可以被理解為控制力、選擇力、責任基礎、敘事主權、​
 或可培養的技能，而每一種理解都對應不同的語用目的。 

中文（出版級） 

能動性作為一個語意場核心，在不同副標題的框架中，​
 會被重新定位為不同的概念角色，從而承擔不同的語用功能。 

 

📘 對《AI雙語精讀與寫作》的直接價值 
這一整組可以成為一個固定模組： 

●​ ✔「一個語意場 × 十種語意角色」​
 

●​ ✔ 高度可複製到 Justice / Responsibility / Gratitude​
 

●​ ✔ 非常適合：​
 

○​ 議論文寫作​
 

○​ AI 協作改寫​
 

○​ C1 閱讀理解訓練​
 

 

如果你願意，下一步我可以： 



1️⃣ 把這 10 篇改寫成 150–180 字短文版本（仿原書）​
 2️⃣ 幫你做一張 「語意角色 × 副標題類型」總表​
 3️⃣ 直接把這一節整理成 《AI雙語精讀與寫作》可出版章節草稿 

你只要回覆一個數字即可。 
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